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sanctéorum puris mereamur ménti- pure minds we may worthily enter
bus introire. Per Christum Doémi- into the Holy of Holies. Through
num nostrum. Amen. Christ our Lord. Amen.

He kisses the Altar in the middle where the relics of the Saints are enclosed
saying silently,

Oramus te, Domine, per mérita We beseech Thee, O Lord, by the
Sanctéorum tudrum, quorum reli- merits of Thy Saints, whose relics
quize hic sunt, et 6mnium Sanct6- are here, and of all the Saints, that
rum: ut indulgere dignéris émnia Thou wilt deign to pardon me all my
peccata mea. Amen. sins. Amen.

At a high Mass the priest incenses the Altar, first blessing the incense.

Ab illo & benedicaris, in cujus ho- Be blessed "l by Him in whose hon-
nore cremaberis. Amen. our thou art burnt. Amen.

The priest makes the Sign of the Cross and reads the Introit.

VIII
i a :'.0 1% (L)

gk P:D.-N ﬂ’?@ i

n- el
K Y-ri-e, * e- 1é-i-son. iij. Chri- ste, e-  lé- i-
a Ca TN R fan m,
‘. :#A_. S oo T " s :A_I S—
son. iij. Ky- ri-e, e- 1é- i-son. ij. Ky-ri- e * e-
o —
lé- i-son.
p. Kyrie eléison. Lord have mercy.
R. Kyrie eléison. Lord have mercy.
p. Kyrie eléison. Lord have mercy.
R. Christe eléison. Christ have mercy.
p. Christe eléison. Christ have mercy.
R. Christe eléison. Christ have mercy.
p. Kyrie eléison. Lord have mercy.
R. Kyrie eléison. Lord have mercy.

p. Kyrie eléison. Lord have mercy.
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52 HYMNS FOR THE SAINTS

Do thou, bright Queen, Star of the sea,
Pray for thy children, pray for me.

John Lingard, 1771-1851

23 . Marian antiphon for Paschalti.de . a
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porta-re, alle-1u-ia: Resurréxit, sic-ut di-xit, alle-la-ia: Ora pro
A
wim

nobis De-um, alle-la- ia.
O Queen of heaven, rejoice, alleluia.
For He whom thou didst merit to bear, alleluia.
Is risen as He said, alleluia.

Pray for us to God, alleluia.

24. Marian antiphon for the rest of the year
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